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See the notice on TED website

513293-2026 - Konkursas
Lenkija – Elektrobusai – Dostawa trzech autobusów elektrycznych dla ZKP Suchy Las Sp. z.o.o.
OJ S 141/2026 24/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Zakład Komunikacji Publicznej Suchy Las sp. z o.o.
E. paštas: zkp@zkp.com.pl
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė, kontroliuojama vietos valdžios institucijos
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Miesto geležinkelio, tramvajų, troleibusų ar autobusų 
paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Dostawa trzech autobusów elektrycznych dla ZKP Suchy Las Sp. z.o.o.
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest dostawa trzech autobusów o napędzie 
elektrycznym dla Zakładu Komunikacji Publicznej Suchy Las Sp. z o. o. z siedzibą w 
Chludowie przy ul. Tysiąclecia 8 - o parametrach technicznych i użytkowych określonych w 
opisie przedmiotu zamówienia, który stanowi załącznik nr 1 do SWZ. Oferowane autobusy 
muszą posiadać homologację dopuszczającą pojazdy do użytkowania na terenie 
Rzeczpospolitej Polskiej, która będzie wymagana na etapie realizacji umowy.
Procedūros identifikatorius: 28a2bde8-a0b4-49bf-a4c2-67a960492a2c
Vidaus identifikatorius: ZP/A1/2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144910 Elektrobusai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Chludowo
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Poznański (PL418)
Šalis: Lenkija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. Podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie spełniania 
warunków udziału w postępowaniu oraz braku podstaw do wykluczenie jakie zobowiązany 
będzie złożyć wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona zostały określone w pkt 
7.2, 8.2 SWZ. Dokumenty te wykonawca zobowiązany będzie złożyć na wezwanie 
Zamawiającego. 2. Sposób złożenia oferty oraz innych dokumentów składnych wraz z ofertą, 
a także ich forma zostały opisane w pkt 5 oraz 12 SWZ. 3. Zamawiający nie wymaga złożenia 
przedmiotowych środków dowodowych. 4. Przewiduje się unieważnienie postępowania o 
udzielenie zamówienia, w przypadku nieprzyznania środków, które miały być przeznaczone na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia. 5. Zamawiający zastosuje procedurę, o której 
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mowa w art. 139 ust. 1 ustawy z dnia 11 września 2019 roku Prawo zamówień publicznych 
(Dz.U. z 2024 poz. 1320) 6. Informacja, o której mowa w z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27.4.2016 r. w sprawie ochrony osób 
fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 4.5.2016, str. 1), została zawarta w pkt 20 SWZ. 7. W 
przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie każdy z nich zobowiązany 
będzie do złożenia odpowiednio dokumentów określonych w pkt. 5.2 oraz 8.2 - 8.4 SWZ.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c i pkt. 2 ustawy Pzp.
Sukčiavimas: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit g i pkt. 2 ustawy Pzp.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit b i lit f oraz pkt 2 
ustawy Pzp.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit d i pkt. 2 ustawy Pzp.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit e i 
pkt. 2 ustawy Pzp.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a i pkt 2 ustawy Pzp.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Art. 108 ust.1 pkt 5 ustawy Pzp.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Sustabdyta verslo veikla: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Nemokumas: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Susitarimas su kreditoriais: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Bankrotas: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Sunkus profesinis nusižengimas: Art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Art. 109 ust. 1 pkt 7 
ustawy Pzp.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
1) art.108 ust. 1 pkt 1 z wyłączeniem art. 108 ust, 1 pkt 1 lit h) i pkt 2 ustawy Pzp; 2) art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp; 3) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2024 r. poz. 507); 4) art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 
31.7.2014 r., str. 1), dalej zwanym rozporządzeniem Rady (UE) 833/2014, w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022 r., str. 1).

5. Pirkimo dalis
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5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Dostawa trzech autobusów elektrycznych dla Zakładu Komunikacji Publicznej 
Suchy Las Sp. z o. o.
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest dostawa trzech autobusów o napędzie 
elektrycznym dla Zakładu Komunikacji Publicznej Suchy Las Sp. z o. o. z siedzibą w 
Chludowie przy ul. Tysiąclecia 8 - o parametrach technicznych i użytkowych określonych w 
opisie przedmiotu zamówienia, który stanowi załącznik nr 1 do SWZ. Oferowane autobusy 
muszą posiadać homologację dopuszczającą pojazdy do użytkowania na terenie 
Rzeczpospolitej Polskiej, która będzie wymagana na etapie realizacji umowy.
Vidaus identifikatorius: ZP/A1/2026

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144910 Elektrobusai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Chludowo
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Poznański (PL418)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Polska

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos regioninės plėtros fondas (ERPF) (2021/2027)
ES fondų identifikatorius: FENX.03.01-IP.02-001/26
Išsamesnė informacija apie ES fondus: Zakup autobusów finansowany jest w ramach 
Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027 Priorytet 
FENX.03, Transport miejski, Działanie FENX.03.01, Transport miejski, Typ projektów: tabor 
autobusowy i trolejbusowy, postępowanie nr FENX.03.01-IP.02-001/26.
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Wykonawca spełni warunek w zakresie doświadczenia, jeżeli 
wykaże, iż w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, dostarczył fabrycznie nowe min. 2 
autobusy komunikacji miejskiej z napędem elektrycznym na rzecz jednego kontrahenta o 
wartości nie mniejszej niż 5 000 000,00 złotych brutto oraz załączy dowody potwierdzające, że 
dostawa ta została wykonana lub jest wykonywana należycie
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5.1.10.
 
Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Obliczenie punktów w kryterium „Cena” zostanie dokonane w oparciu o wzór 
określony w pkt 15 SWZ.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Obliczenie punktów w kryterium „Parametry techniczne autobusów” zostanie 
dokonane w oparciu o wzór określony w pkt 15 SWZ.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Obliczenie punktów w kryterium „Gwarancja” zostanie dokonane w oparciu o wzór 
określony w pkt 15 SWZ.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 10

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
ca1bb5fe-9703-4291-bc62-e9f0dbab667e

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ca1bb5fe-
9703-4291-bc62-e9f0dbab667e
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: 1) Zamawiający wymaga wniesienia wadium w kwocie 100 
000 zł 2) Wadium może być wniesione w jednej lub kilku z następujących form: 2.1) w 
pieniądzu: przelewem na rachunek Zamawiającego w banku SGB Poznański Bank 
Spółdzielczy Oddział w Suchym Lesie, nr konta 53 9043 1054 2054 0038 2265 0001, z 
adnotacją „Wadium – dostawa trzech autobusów elektrycznych ZP/A1/2026”; 2.2) 
gwarancjach bankowych; 2.3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 2.4) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 roku o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 3) Wadium musi być 
wniesione przed upływem terminu składania ofert i na okres nie krótszy niż okres związania 
ofertą. 4) Zamawiający zatrzyma wadium wraz z odsetkami, jeżeli: 4.1) wykonawca w 
odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 1 ustawy, z 
przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył podmiotowych środków dowodowych lub 
przedmiotowych środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w art. 
57 lub art. 106 ust. 1 ustawy, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, innych 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ca1bb5fe-9703-4291-bc62-e9f0dbab667e
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dokumentów lub oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której mowa w 
art. 223 ust. 2 pkt 3 ustawy, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty złożonej przez 
wykonawcę jako najkorzystniejszej; 4.2) wykonawca, którego oferta została wybrana: 4.2.1) 
odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w 
ofercie, 4.2.2) zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z 
przyczyn leżących po stronie tego wykonawcy.
Pasiūlymų priėmimo terminas: 20/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 20/08/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ca1bb5fe-9703-4291-
bc62-e9f0dbab667e
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Warunki realizacji zamówienia zostały określane w 
projekcie umowy stanowiącym załącznik nr 4 do SWZ.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Finansinės sąlygos: Termin płatności określony w umowie

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 2. Odwołanie 
powinno wskazywać czynność, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać 
zwięzłe przedstawienie zarzutów, określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i 
prawne uzasadniające wniesienie odwołania. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 4. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1. 6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ca1bb5fe-9703-4291-bc62-e9f0dbab667e
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dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 5 i .6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Zakład Komunikacji 
Publicznej Suchy Las sp. z o.o.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Zakład Komunikacji Publicznej Suchy Las sp. z 
o.o.
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Zakład Komunikacji Publicznej Suchy Las sp. z o.o.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Zakład Komunikacji Publicznej Suchy Las sp. z o.o.
Registracijos numeris: 7772619358
Pašto adresas: ul. Tysiąclecia 8
Miestas: Chludowo
Pašto kodas: 62-001
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Poznański (PL418)
Šalis: Lenkija
E. paštas: zkp@zkp.com.pl
Telefono numeris: +48 618116557
Interneto adresas: www.zkp.com.pl
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: 010828091
Pašto adresas: ul. Postępu 17A
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono numeris: +48 224587801
Interneto adresas: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-
spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-
dotyczacasprawodwolawczych/UZP
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Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
439570-2026
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija
Aprašymas
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: LOT-0001
Pakeitimų aprašymas: Termin składania ofert (BT-131(d)-Lot): 20/08/2026 Termin składania 
ofert (BT131(t)-Lot): 11:00:00 Data otwarcia (BT-132(d)-Lot): 20/08/2026 Data otwarcia (BT-
132(t)-Lot): 11:30:00

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: a65f10b2-00ba-4214-b388-c49d9fd1bba0  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 21/07/2026 18:42:14 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 513293-2026
OL S numeris: 141/2026
Paskelbimo data: 24/07/2026
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